
新学年　迎新生  
多项新课程　助力专业发展
VTC welcomes new students and launches new programmes 
as the new school term commences

The Government attaches great importance to 
promoting vocational and professional education and 
training (VPET) and developing Hong Kong into an 
international education hub, aiming to nurture versatile 
talents to support industry development. In line with the 
Government initiatives, VTC is committed to enriching 
the VPET pathways to provide students with diverse 
study options.  

院校举办迎新日，向新生介绍学校信息及支持服务，
促进交流。 
Orientation days to introduce school information and support 
services, fostering exchange and interaction.

院校为非本地生安排本地游，助他们了解香港文化。 
Local tours to help non-local students gain a deeper 
understanding of Hong Kong's culture.

新入住学生舍堂的非本地生于迎新夜互相认识。
Non-local students connect with each other during the 
orientation night at the Halls of Residence.

SPOTLIGHT
焦
点 e-Newsletter of the VTC  |  October 2024

配合业界的人才需求，V TC于这学年亦推出多个新
课程，涵盖不同专业领域及资歴，包括运动教练学
学士学位课 程；宠 物 护理 及 保 健、游 戏 为本学习、
计算机及数据工程高级文凭课程；数码媒体学基础
课 程 文 凭；以 及 宠 物 护 理 及 美 容，和 音 乐 及 媒体
制作职专文 凭课程，收生情况 理 想，反映课程配合
行业发展趋势，学生亦对职专教育及相关行业就业
前景充满信心。未来，VTC将继续积极发展多元课程，
为各行各业培育更多专业人才。

In response to the industry manpower demands, VTC 
has introduced several new programmes in this 
academic year, covering various professional areas and 
levels. These include the Bachelor of Social Sciences in 
Sports Coaching; Higher Diploma programmes in Pet 
Care & Wellness, Play-based Learning, and Computer & 
Data Engineering; Diploma in Foundation Studies in 
Digital Media Studies; as well as Diploma of Vocational 
Education programmes in Pet Care & Grooming as well 
as Music & Media Production. All these programmes are 
well received by students, showing their con�dence in 
the new VPET programmes, the industries and the 
career prospects. Moving forward, VTC will continue our 
wide range of programme provision, cultivating talents 
to support different industries.

政府积极推动职业专才教育发展，并将香港打造成
为国际 教育枢 纽，为各 行各业培育人才。配合政 府
的发 展 方针，V TC致力完善职专教育进阶路 径，为
学生提供更多升学选择。

迎接新学年，V TC各院校于8月底举办迎新活动，为
新生提供校园信息，向他们介绍各项学生活动及服务
等。除 本 地 生 外，V T C 这 学 年 亦 迎 来 约 7 0 0 名
非本地生入读高级文凭课程，以及约170名非本地生
入读香港高等教育科技学院（THEi高科院）的学士
学位课程；当中，超 过八 成来港修读高级 文 凭课程
的学生修读「职专毕业生留港计划」（VPAS）合资格
的 V T C 全日制 高 级 文 凭 课 程，毕 业 后可 申 请 留 港
从事与课程相关的工作，发展专业。

为协助非本 地生 适应新学习环境，投 入校园生活，
院校除在迎新日安排校园参观、介绍学校信息和支
持服 务外，亦安排一 连串活动，包括广东话 和英语
工作坊、本地游及小区导览、适应交流会等，促进学生
交 流，建 立 人际网 络，全方位 照 顾学生 身心健 康。
V TC不仅提供先进的校园及学习设 施，亦设有学生
舍堂，让非本 地生可使 用舍堂住宿服 务，体 验丰富
多采的舍堂生活。

迎新活动助新生适应新学年

新课程应对行业发展及人才
需求

Welcoming new students with
orientation activities

New programmes in response to
industry developments and
talent needs

As the new academic year commences, VTC member 
institutions held orientation activities in late August to 
welcome new students and provide them with 
information about campus life and various resources 
available for students.  This year, in addition to local 
students, the VTC also welcomes about 700 non-local 
students enrolling in Higher Diploma (HD) programmes, 
and some 170 non-local students for the bachelor’s 
degree programmes offered by the Technological and 
Higher Education Institute of Hong Kong (THEi). Among 
which, over 80% of non-local HD students have chosen 
the eligible HD programmes under the Vocational 
Professionals Admission Scheme (VPAS) and would be 
allowed to stay in Hong Kong and work in professions 
relevant to their study programmes after graduation.

To help non-local students settle in and get familiarised 
with the new learning environment, alongside the 
campus tours and induction talks about support 
services, other activities such as Cantonese and 
English workshops, local tours and sharing sessions 
were also arranged to foster student interactions and 
expand their social networks. In addition to well-equipped 
campus and learning facilities, VTC Halls of Residence 
are also available to provide accommodation for 
non-local students, enriching their campus life with a 
fruitful hall experience. 


